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Annoranms. Vccnenyercs konnent «knowledge» B OpuTaHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE U OCOOCHHOCTSIM €ro perpe3eH-
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JIEHO, 9TO oOpasHas cocTaBiistomas KoHIenTa «knowledge» mpencraBinena ¢gppa3eoIOrHISCKIMH €IUHULIAMH, UMEIO-
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HBIX; CHOCOOHOCTh K MBIIUICHHIO; CTATYC YeloBeKa, cTpoeHue. [IpakTiHueckoe 3HaYeHUE UCCIIeIOBAHMS 3aKIII0UaeTCs B
BO3MOXKHOCTHU MCIOJBb30BaHMUS €TI0 Pe3yJIbTaTOB MPU pa3paboTKe TEOPETUIECKUX U MPAKTHYECKUX KypCcoB 1o (pa3eoso-
THH, a TAKXKE B POIecCe OOYUCHUS aHTIIMHCKOMY SI3BIKY .
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Abstract. The concept of “knowledge” in the British linguistic culture and the peculiarities of its representation by
the phraseological units of the modern English language are investigated. The features of the figurative representation
of the concept of "knowledge" by phraseological units of the modern English language are revealed. It has been estab-
lished that the figurative component of the concept of "knowledge" is represented by phraseological units having in
their structure lexemes naming: parts of the human body, clothing and household items, animals; the ability to think;
human status, structure. The practical significance of the research lies in the possibility of using its results in the devel-
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Bseoenue

[TpoGeme n3yueHUs TIOHSTHUS «KOHIIETIT» B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH YENSETCS CIICIUAILHOE BHU -
MaHue, MMOCKOJIbKY KOHIIENT «BKJIFOYAET B Ce0sI BCE acTeKThl M OTTEHKU 3HAUEHUS CJI0BA, OTKPBIBAET Iy Th
K U3YYCHHIO TTTyOMHHBIX 3HAHHUH O SI3bIKE Y MBIIUICHUN U CBSI3U S3bIKA M MBIIIIICHUS [7, . 76]. B Hay4-
HOM JIUTepaType IIHUPOKO MpeICTaBIeHa MpodIeMa JTMHTBOKYJILTYPHOTO KOHIIETITA: ONpe/IeNieHa ero CyIl-
HOCTb, OXapaKTEPU30BaHbI CTPYKTYpa, COEpKaHUEe, THITOJIOTHUS, KPUTEPUH U CIIOCOOBI BEpOAITBLHON pe-
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nipeseHTaryu [7; 8], 000CHOBaHA 1IEHHOCTHO-KYJIBTYPHAs 3HAYUMOCTh 0a30BBIX KOHIIENITOB JIMHTBO -
JTAKTMYECKOT0 TUCKypca B (POPMUPOBAHMH IIEHHOCTHBIX MpedepeHuii conmyma [5].

Bmecte ¢ TeM akTyalbHBIM HalpaBJI€HUEM COBPEMEHHOW JMHTBUCTUUECKOM HAyKH OCTa-
eTcsa u3yuyeHue (pa3eosIorHYecKuX €IUHUI, 03 KOTOPHIX HEMBICIUMO MOCTPOCHHUE KapTHHBI
MHpa — KOHIENTyaJdbHOU U A3bIKOBOM. Dpazeonoruyeckuit GoHI JTOO0TO S3bIKA PACKPHIBACT
OCHOBOTIOJIArAOIIKE I JAHHOTO HapoJa UJealbl, [EHHOCTH, MUPOBOCIPHUITHE 1EHCTBUTEIb-
HOCTH, YKJaJ ¥ Tpaauuuu Hapona [6; 12; 15].

B pamkax JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTUH OCTAIOTCS aKTYaJIbHBIMU BOIPOCHI, Kacaroluecs onpezene-
HUS 3HAYMMOCTH UCIOJB30BaHus (pa3eosoru3MoB B peur. Tak, (pa3eosornyeckue eAUHULBI, 110
CYTH CBOEH OTpa)karolue HallMOHAIBHYIO KYJIbTYPY Hapoja, pacCMaTpUBAIOTCS Kak (POHOBBIE 3HA-
HUs, HEOOXoauMbIe T 3 ()EKTUBHON MEXKYIbTYpHON KoMMyHuKaruu [13]. Psa uccnenoBanmii
MOCBALICH ONPEACICHUIO CYITHOCTHBIX MPHU3HAKOB ()Pa3eOIOrMUECKUX €AUHUL], XapaKTEPHBIX IS
Pa3roBOPHOTO, MyOIUITUCTUHICCKOTO, HAYYHOTO M OpHUIIHaILHO-1eTI0BOT0 cTriei peun [10], onmca-
HUIO JIMHI'BUCTUYECKOMN PENPE3CHTALMH LICHHOCTHON KapTUHBI MUpPa COBPEMEHHON OTEUYECTBEHHOU
MOJIOJICKH B YCIOBUAX ITU(POBOIL cpenbl [14].

B nUHrBOKYIBTYPOJIOrHYECKHX MCCIICAOBAHMIX aHanu3y KoHuenTa «knowledge» ynensercs
crelualbHOe BHUMAaHKE: ONPE/ENIeHa ero poJib B TMHIBOJUAAKTHUECKOM JAUCKYpCE U JUHAMUKA pe-
aJu3alyyd B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM si3bIke [5, ¢. 153]; onucana JIMHTBOKOTHUTUBHAS U JIUHTBO-
KyJbTypHasl cieliu(rKa B CHHXPOHHOM U JUaXpPOHUYECKOM acrekTax [1]; BeISIBI€HBI 0COOEHHOCTH
BepOann3aluy MOCIOBUIIAMU U MTOTOBOPKAMH PYCCKOTO, aHTJIMHCKOTO W HEMENKOro s3bIKOB [117;
U3y4eHbl 0OCOOCHHOCTH penpe3eHTaluu Gpa3eoqOrnIecKUMH eIMHUIIAMU B Ay TEHTHYHBIX TEKCTaxX U
peanbHBIX CUTyalusx oOuieHust [2]; paspabdorana kimaccudukanms MOCIOBHUI] H TOTOBOPOK, B OCHO-
BE KOTOPOM JICKHUT MPOIECC «OCKM3HEHHOTO» MUKJa KoHIenTa «knowledge» [15].

[IpenmeTomM gaHHOTO HCCIEIOBAHUS BBHICTyHaeT oOpa3Has pernpe3eHranus KoHuenTa «knowl-
edge» ¢pa3eosornyecKuMu €IUHHUIIAMH COBPEMEHHOTO aHTJUICKOro s3bika. Llenb uccnenoBaHus
3aKJII0YaeTCsl B BBIABICHHMH 0cOOEHHOCTEH 00pa3Hoil penpe3eHTanun koHuenrta «knowledge» ¢pa-
3eonornyeckumu equHunaMu (PE) coBpeMeHHOTo aHTIMicKOro si3bika. [locTaBieHHas B uccneno-
BaHHUHM 1IeJIb MPEAIoiaracT yTouHeHHe 0a30BbIX XapaKTEepUCTHK KoHIienrta «knowledge» ¢ momo-
610 Te(PUHUITMOHHOTO aHaau3a, cpaBHeHHE PE COBpEMEHHOTO aHTJIMIICKOTO sI3bIKa, BEpOATH3yIO-
mux 6a30BbIe XapakTepuCTUKU KoHuenTa «knowledge», n ux xnaccudukamuro. [Ipu pemenun mo-
CTaBJICHHBIX 3aJla4 MCIOJIb30BAJIUCH O0IlleHayuHble (aHAJINW3 U 0000IIeHIe HAKOIUIEHHOTO JIMHTBO-
KyJIbTYpOJIOTHeN 3HaHuil o koHuenrte «knowledge») u NUHTBHCTHYECKHE (aHATU3 CIOBApHBIX JIe-
(buHUIMI, HanpaBJIeHHBINA Ha BBISBICHHE MOHATUHHOTO MUHHUMYMa HCCJIEIyeMOro KOHIIENTa, Me-
TOJI CTJIOITHOM BBIOOPKH) METO/BI UCCIIEJOBAHUSI.

Marepuanom [t uccienoBanus mocay i anrnuiickue OF, Bepbanuzyromme koHment «knowl-
edge», Oy4YeHHBIE ITyTEM CIUIOIIHON BEIOOPKHM U3 aHITIMACKUX OHJIAiH cioBapeii [16; 17; 18].

Teopernueckoit 6a30il uccienoBaHusl ABISIOTCS TPY/Jbl OTEYECTBEHHBIX YUEHBIX [0 TEOPUU
KyJnbTypHbIX KoHIenToB (B.M. Kapacuk) [8], MeTom0n0run HayuHbIX MCCIEA0BAaHUN B JJMHTBUCTHU-
ke (U.B. Apnonbn) [4], muarBokynstryposioruu (E.J. 3unoBbeBa, B.A. Macnosa) [9] u dpazeoso-
ruu coBpeMeHHoro anriuickoro si3pika (H.H. Amocosa) [3].

HoBu3zHa uccieoBanus 3aKiI04aeTcs B TOM, YTO JOIMOJIHEHA 00pa3Has COCTaBJIsIoNIasl KOH-
nenta «knowledge». TeopeTrueckasi 3HAUUMOCTh HCCIIEIOBaHUsI 00YCIIOBICHA T€M, 4TO OOOoTaIieHa
Teopusi (Hpa3eosoruu COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO SI3bIKa 32 CUET PAaCUIMPEHUs NpeacTaBIeHU 00
o0pa3Hoil cocTaBisitonei konnenta «knowledge» B coBpeMeHHOM aHTIMICKOM si3bike. KoHkpeT-
HOE BBIpa)KEHUE MPAKTUUYECKON 3HAYMMOCTH UCCIIEI0BAHUSI COCTOUT B TOM, MaTe€pHaJIbl HCCIEA0Ba-
HUSI MOTYT UCIIOJIB30BATHCS MPHU pa3paboTKe TEOPETUYECKUX U MPAKTHUECKUX KypCOB 10 (pazeosio-
THH, & TAKXKe B Mpoliecce 00yueHUs: aHTTIUHCKOMY SI3bIKY.

Obcyorcoenue

B nannHoii pabote mpuUHUMAETCs 32 OCHOBY TPEXKOMIIOHEHTHAsl CTPYKTypa KOHIIETITa, BKJIIO-
yaromiasi 00pa3Hyro, NOHATUHHYIO U IIEHHOCTHYIO cocTaBistomiue [8]. ConaepKaTeIbHbIII MUHUMYM
koHnenrta «knowledge» B aHIIHMIICKOM sI3bIKE BhIpakaeTcs Kak «understanding of or information
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about a subject that you get by experience or study, either known by one person or by people gener-
ally; the state of knowing about or being familiar with something; awareness, understanding, or in-
formation that has been obtained by experience or study, and that is either in a person’s mind or
possessed by people generally» [16].

Hcxons U3 comepkaTebHOIO MHUHUMyMa KoHIenta «knowledge» B aHTIHMIICKOM sI3bIKE, B
KauyeCTBE KOHKPETU3UPYIOIIUX HAMPABICHHUNA I UCCIIEIyEMOT0 KOHIICTITAa BBIIEISEM CIEAYIOIIIe
NpU3HAKU: «informationy, «awareness», «study», «understanding», «experience», «mind». Jlan-
HBbIC KOHIENTYaJIbHbIC MPU3HAKU CIYXKUIU Kputepuem otoopa PE, BepOalnM3upyrommx KOHIICTT
«knowledge» B cOBpeMEHHOM aHIITMHACKOM si3bIke. OTMETHM, YTO TIOCIIOBUIIBI M TIOTOBOPKHU HE MPH-
HUMAJIUCh BO BHUMaHHUE, TIOCKOJBKY OHU «SBJISIFOTCS aBTOHOMHBIMH, CAMOHMCUEPITHIBAIOLTUMUCS U
10 CTPYKTPYE, U IO COJICPIKAHUIO MPEJI0KEHUIMI» U He oTHOCATCA K DF [3, c. 144].

[IpuBenem HekoTopsie mpuMepsl oToOpanHbix OE, Bepbanuzyromux koHuent «knowledge» B
AHTJIMICKOM $I3BIKE, C KOHIICNITYaJbHBIM MPU3HAKOM: 1) «information»: give smb the cue, fall on
deaf ears, let the cat out of the bag u 1.1.; 2) «study»: hit the books, know smth like a book, burn the
midnight oil, pull an all-nighter u T.71.; 3) «awareness»: have a nodding acquaintance, off someone’
radar, soak into smb’s brain, keep smb in the dark u 1.11.; 4) «experiencey: straight from the horse’s
mouth, by the seat of your pants, learn a lesson, the university of life, cut your teeth on u T.1.; 5)
«understanding»: know something like a book, pick smb’s brains, easy as ABC, come to one’s
sense u T.1.; 6) «mind»: have all one’s buttons, get smth out of one’s blood u T.1.

Ananuz otobpannsix @F, penpesentupyromux koHient «knowledge», mo3Bonaun nanbHei-
myr ux kinaccudukanuro. Tak, oOpa3Has cocrtaistomas koHmenta «knowledge» mpeacrarieHa
OE, UMEIOUMHU B CBOEH CTPYKTYPE JIEKCEMBI, Ha3bIBAOILIKE:

1) gacTp yemoBeueckoro Tesa (rojaoBa, MO3TH, I71a3a, 3yObl, POT, SA3bIK, IIes, YIITH, JIAJI0Hb, Majlb-
6L, KpoBh): to break one’s head over something (omare cebe ronoBy Hanx 4em-n6o), to take into
one’s head (BOuTh cebe B rosioBy), to put (a thing, an idea, etc.) out of one’s head (3a0pITh), to put (an
idea) into some one’s head (BHymuTh, MOJCKa3aTh MBICHb, UACH0), out of one’s own head (camocTosi-
TEJBHO J0oayMarthes), to cudgel one’s brains (JomMaTh cebe TOOBY Haj 4eM- Jin0o), to suck some one’s
brains (MCHoJIB30BaTh, MPUCBAUBATH YyKHE MbICIH), to have an eye for (smth) (ObITh 3HaTOKOM Yero-
m00), in at one ear and out at the other (B oHO yXx0 Bomwio B pyroe BhInnio), can’t make head(s) or
tail(s) of smth (He moHumarsk, myrarbcst B 4eM-J100), to pick one’s brains (Mcnonbp30BaTh, IPUCBAUBATH
4yy)KUe Wjen, 3HaHus), to rack one’s brains (JiloMaTh TOJOBY, CHIILHO CTapaThCs YTO-JT MPUAYMaTh WIIH
BCTIIOMHHTH), t0 go over sb’s head (ObITh BbIIIe ybero-nmubo moHuManus), to get your head round/
around sth (momeIiTaTecst MOHATH), to be more to smth than meets the eye (6omnbie, yem Kaxkercss Ha
nepBbId B3rIsa), from mouth to mouth (mepenaBarbest U3 ycTa B ycra), to cut one’s eye-teeth (mpro06-
pectu x)u3HEHHBIN ombIT), neck and crop (ocHoBarenbHO), to have (a subject) at one’s fingers’ ends
(pexpacHoO 3HaTh MPEIMET, XOPOIIO UM BiazeTh), to know smth like the back of one's hand (3Hath
YTO-JI. KaK CBOM IISITh ManblieB), to get smth out of one’s blood (3a0bITh 0 YeM OO, BEIOPOCHTH YTO
160 13 rojoBsl), by word of mouth (ycTHo, Ha croBax);

2) nmpeameT onexasl (00yBb, OprokH, peMeHsb): know where the shoe pinches (3Hath, B uem 3a-
T'BO3/IKa, B YeM TPYAHOCTH), to have/ to get knowledge under one’s belt (umeTs/miproOpecTH OMBIT),
by the seat of your pants (WHTYUTHBHO);

3) mpenmer obuxoaa (pyKosiTKa, KHUTa, IMyTrOBHIIbI, BepeBKa): to know smb like a book (mpe-
KpacHO pa3oupartbcs B 4EM-1100), to hit the books (ycunenno 3anumatscs), to know/learn the ropes
(3HaTh/HM3y4aTh BCE TOHKOCTHU JIeJa, XOPOILIO OPHEHTUPOBAThCA B ueM-ub0), to get a handle on
something (KOHTPOIMPOBATH/ TIOHUMATH UYTO-IN00), off someone's radar (BbImacTh U3 MOJISI 3PCHHUS);

4) )KMBOTHOE, B YaCTHOCTH Jomanb: straight from the horse's mouth (mony4yars napOpM™MaIIO
HANpsIMYI0, HETIOCPEACTBEHHO U3 UCTOYHHUKA HOBOCTEH);

5) cnocoOHOCTh K MBIIUIEHUIO (YM, 37paBblii cMbich): bear/keep smth in mind (npuHsTH BO
BHHMaHHE), to come to one’s sense (00pa3yMuThes B3AThCs 3a yM), at/in the back of your mind (B
roJIOBE, B TTOJCO3HAHUN);
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6) craryc denoBeka (TOyHOUHHK, HE3HAKOMEII, YUSHHK, 3HaKoMbIN): to pull an all-nighter (roto-
BUTBCS/3yOpUTH BCIO HOUB), t0 be no stranger to something (3HaTh He MoHacbIIke), to have a nodding
acquaintance with (uMeTh OBepXHOCTHBIE 3HaHUs), a quick study (denoBek, KOTOPBI MOXKET OBICTPO
YCBOUTH HOBBII Matepual), as every schoolboy/schoolchild knows (311060 MIKOIBHUK 3HAET 3TO).

7) crpoenue (aoM, mkoja): to bring smth home to smb (BronkoBaTh 4TO-THO0 KOMY-TTHOO,
JIOBECTH YTO-JIMOO 110 Uybero-nbo co3Hanus), the school/university of life (mkona xu3am).

B 1iei1oM MOKHO clienaTh BBIBOJI O TOM, UYTO B aHTJIMKACKOW JIMHTBOKYJIbType @E, BepObanm3y-
forme koHnent «knowledge» B GoJbleil cTeneHu MpeacTaBiIeHbl 0OBEKTHBIMU TJIAr0JIbHO-UMEH-
HBIMU COYECTAHUSIMH M OCHOBaHBI Ha METa)OPO-METOHUMHUYECKOM MEPEOCMBICIICHHH. TaK, JIEKCEMBI
head, brains mpencTaBIAIOT «BMECTUIHUIIE» 3HAHWUN, UJEH, MBICICH U UX MOXXHO «BOUTH», «BHY-
IIUTHY, IIPHUCBOUTHY», MOJCKa3aTh U T.A. OOnamaHue omnpene’eHHBIM 00BEeMOM 3HaHHK OOpa3HO
BBIpa)kaeTcsl uepes JiekceMsl eyes, fingers, hand, shoe, ropes, handle, acquaintance. IIpouecc nomy-
YeHUs 3HAHUH peanusyercs uepe3 oOpasbl: pants, ear, mouth, books, school, university, home.

Bvi1600v1

B pesynbrare mpoBeIEHHOTO MCCIIEAOBAHUS OBUIO YCTAHOBIICHO, YTO OOpa3Hasi COCTABIISIOLIAs
koHrenta «knowledge» B COBpeMEHHOM aHTIIMHACKOM SI3BIKE OOBEKTUBHPYETCS B peur (hpa3zeooruie-
CKMIMH €JJMHUIIAMH, B KOTOPBIX (PUTYPHPYIOT JIEKCEMBI, 0003HAYAIOIINE YEITOBEYECKOE TEIIO, IPESIMETHI
OJICX/IbI 1 00MX0/1a, YKUBOTHBIX, CTPOCHUS], CIIOCOOHOCTH K MBIIIUICHUIO U CTaTyC YeslOBEKa.
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